
Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Obligă Boston Scientific Neuromodulation Corp. la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 344, 23.11.2013.

Ordonanța Tribunalului din 3 septembrie 2014 – Shire Pharmaceutical Contracts/Comisia

(Cauza T-583/13) (1)

[„Acțiune în anulare — Medicamente de uz pediatric — Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 — Articolul 
37 — Prelungirea duratei de exclusivitate pe piață a produselor medicamentoase orfane nebrevetate — Act 

care nu este supus căilor de atac — Inadmisibilitate”]

(2014/C 431/39)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Shire Pharmaceutical Contracts Ltd (Hampshire, Regatul Unit) (reprezentanți: K. Bacon, barrister, M. Utges 
Manley și M. Vickers, solicitors)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Sipos și V. Walsh, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare a deciziei care ar fi cuprinsă în scrisoarea Comisiei adresată reclamantei la 2 septembrie 2013, astfel cum 
a fost confirmată ulterior prin scrisoarea din 18 octombrie 2013, în ceea ce privește eligibilitatea medicamentului Xagrid 
pentru recompensa prevăzută la articolul 37 din Regulamentul (CE) nr. 1901/2006 al Parlamentului European și al 
Consiliului din 12 decembrie 2006 privind medicamentele de uz pediatric și de modificare a Regulamentului (CEE) 
nr. 1768/92, a Directivei 2001/20/CE, a Directivei 2001/83/CE și a Regulamentului (CE) nr. 726/2004 (JO L 378, p. 1, 
Ediție specială, 13/vol. 58, p. 83).

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea ca inadmisibilă.

2) Obligă Shire Pharmaceutical Contracts Ltd la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 377, 21.12.2013.

Ordonanța președintelui Tribunalului din 4 septembrie 2014 – Röchling Oertl Kunststofftechnik/ 
Comisia

(Cauza T-286/14 R)

(„Măsuri provizorii — Ajutoare de stat — Promovare națională a producției de energie electrică din surse 
regenerabile — Decizia Comisiei de a deschide procedura oficială de investigare în materia ajutoarelor de 

stat — Cerere de suspendare a executării — Fumus boni juris”)

(2014/C 431/40)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Röchling Oertl Kunststofftechnik GmbH (Brensbach, Germania) (reprezentanți: T. Volz și B. Wißmann, avocați)
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Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: T. Maxian Rusche și R. Sauer, agenți)

Obiectul

Cerere de suspendare a efectelor juridice ale deciziei prin care Comisia a inițiat o procedură oficială de investigare în materia 
ajutoarelor de stat în ceea ce privește legea germană privind energia din surse regenerabile

Dispozitivul

1) Respinge cererea de măsuri provizorii.

2) Cererea privind cheltuielile de judecată se soluționează odată cu fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului din 4 septembrie 2014 – Schaeffler Technologies/Comisia

(Cauza T-287/14 R)

(„Măsuri provizorii — Ajutoare de stat — Promovare națională a producției de energie electrică din surse 
regenerabile — Decizia Comisiei de a deschide procedura oficială de investigare în materia ajutoarelor de 

stat — Cerere de suspendare a executării — Fumus boni juris”)

(2014/C 431/41)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Schaeffler Technologies GmbH & Co. KG (Herzogenaurach, Germania) (reprezentanți: T. Volz și B. Wißmann, 
avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: T. Maxian Rusche și R. Sauer, agenți)

Obiectul

Cerere de suspendare a efectelor juridice ale deciziei prin care Comisia a inițiat o procedură oficială de investigare în materia 
ajutoarelor de stat în ceea ce privește legea germană privind energia din surse regenerabile

Dispozitivul

1) Respinge cererea de măsuri provizorii.

2) Cererea privind cheltuielile de judecată se soluționează odată cu fondul.

Ordonanța președintelui Tribunalului din 4 septembrie 2014 – Energiewerke Nord/Comisia

(Cauza T-288/14 R)

(„Măsuri provizorii — Ajutoare de stat — Promovare națională a producției de energie electrică din surse 
regenerabile — Decizia Comisiei de a deschide procedura oficială de investigare în materia ajutoarelor de 

stat — Cerere de suspendare a executării — Fumus boni juris”)

(2014/C 431/42)

Limba de procedură: germana

Părțile

Reclamantă: Energiewerke Nord GmbH (Rubenow, Germania) (reprezentanți: T. Volz și B. Wißmann, avocați)

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: T. Maxian Rusche și R. Sauer, agenți)
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